
Nr. / No Bezeichnung Description 

Qualitative Dignität: Urologie / urologie
Valeur intrinsèque qualitative :

00.1260 Plexusanästhesie/Regionalanästhesie/Endovenösanästhesie durch 
Nichtanästhesisten (Operateur)

Anesthésie plexique, régionale ou endoveineuse pratiquée par un médecin non 
anesthésiste (opérateur)

04.0530 Inzision/Drainage eines tiefer als subkutan gelegenen Prozesses (Hämatom, 
Abszess, Ödem)

Incision/drainage d'un processus (hématome, abcès, oedème) situé en-dessous du 
tissu sous-cutané

04.0550 Exzision von Hautprozessen (Tumor, entzündliche Prozesse, Schmutztätowierung, 
Tätowierung, Narbenfläche): Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, mehr als 2 cm² 
Exzisat, erste 2 cm²

Excision de lésions cutanées (tumeur, processus inflammatoires, tatouage 
traumatique, tatouage, zone cicatricielle): visage, cou (nuque non comprise), mains, 
plus de 2 cm², premiers 2 cm²

04.0560 + Exzision von Hautprozessen (Tumor, entzündliche Prozesse, 
Schmutztätowierung, Tätowierung, Narbenfläche): Gesicht, Hals (ohne Nacken), 
Hand, mehr als 2 cm² Exzisat, jede weitere 2 cm²

+ Excision de lésions cutanées (tumeur, processus inflammatoires, tatouage 
traumatique, tatouage, zone cicatricielle): visage, cou (nuque non comprise), mains, 
plus de 2 cm², par 2 cm² supplémentaires

04.0570 + Zuschlag für Nachexzision innerhalb der gleichen operativen Versorgung + Supplément pour excision complémentaire lors de la même intervention
04.0590 Exzision von Hautprozessen (Tumor, entzündliche Prozesse, Schmutztätowierung, 

Tätowierung, Narbenfläche): übrige Regionen, mehr als 5 {cm2}, erste 5 {cm2}
Excision de lésions cutanées (tumeur, processus inflammatoires, tatouage 
traumatique, tatouage, zone cicatricielle): autres régions, plus de 5 cm², premiers 5 cm²

04.0600 + Exzision von Hautprozessen (Tumor, entzündliche Prozesse, 
Schmutztätowierung, Tätowierung, Narbenfläche): übrige Regionen, mehr als 5 
{cm2}, jede weiteren 5 {cm2}

+ Excision de lésions cutanées (tumeur, processus inflammatoires, tatouage, tatouage 
traumatique, zone cicatricielle): autres régions, plus de 5 cm², par 5 cm² 
supplémentaires

04.0630 Exzision subkutaner Prozess: Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, mehr als 2 cm 
Exzisat, erste 2 cm (max. Durchmesser)

Excision de lésion sous-cutanée: visage, cou (nuque non comprise), mains, plus de 2 
cm, premiers 2 cm (diamètre maximal)

04.0640 + Exzision subkutaner Prozess: Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, mehr als 2 cm 
Exzisat, jede weitere 2 cm (max. Durchmesser)

+ Excision d'une lésion sous-cutanée: visage, cou (nuque non comprise), mains, plus 
de 2 cm, par 2 cm supplémentaires (diamètre maximal)

04.0730 + Muskelnaht, oberflächlich, Adaption, als Zuschlagsleistung + Suture musculaire superficielle, adaptation, comme prestation additionnelle
04.0740 + Muskelnaht, tief, Adaption, als Zuschlagsleistung + Suture musculaire profonde, adaptation, comme prestation additionnelle
04.0750 + Muskelsehnenplastik, oberflächlich, als Zuschlagsleistung + Plastie musculo-tendineuse superficielle, comme prestation additionnelle
04.0760 + Muskelsehnenplastik, tief, als Zuschlagsleistung + Plastie musculo-tendineuse profonde, comme prestation additionnelle
04.0790 + Offene Versorgung einer Verletzung der peripheren tiefen venösen Gefässe, als 

Zuschlagsleistung
+ Traitement à ciel ouvert d'une plaie des veines périphériques profondes, comme 
prestation additionnelle

04.0880 Exzision subkutaner Prozess, übrige Regionen, mehr als 5 cm Exzisat, erste 5 cm 
(max. Durchmesser)

Excision de lésion sous-cutanée: autres régions, plus de 5 cm, premiers 5 cm 
(diamètre maximal)

04.0890 + Exzision subkutaner Prozess, übrige Regionen, mehr als 5 cm Exzisat, jede 
weiteren 3 cm Exzisat (max. Durchmesser)

+ Excision de lésion sous-cutanée, autres régions, plus de 5 cm, par 3 cm 
supplémentaires (diamètre maximal)

04.0920 Fremdkörperexzision, Cutis und Subcutis, mehr als 1 cm Tiefe ab Oberfläche Excision de corps étranger(s), Cutis et Subcutis, à plus de 1 cm de profondeur
04.0930 + Zuschlag für Fremdkörperexzision, mehr als 1 cm Tiefe ab Oberfläche, aus 

Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Fusssohle
+ Supplément pour excision de corps étranger(s), à plus de 1 cm de profondeur, 
visage, cou (nuque non comprise), mains, plante du pied

04.1070 Exploration und Versorgung tiefer Schussverletzung, Stichverletzung, 
Pfählungsverletzung mit Kanal mehr als 5 cm Tiefe

Exploration et traitement de plaie profonde par arme à feu, ponction et empalement, 
plaie plus profonde que 5 cm

04.1080 Wundversorgung mit Einbezug komplexer Strukturen, Gesicht, Hals, Hand (ohne 
Nacken, Kopfhaut), erste 3 cm

Traitement de plaie au visage, cou, mains (nuque et cuir chevelu non compris), avec 
atteinte de structures complexes, premiers 3 cm
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04.1090 + Wundversorgung mit Einbezug komplexer Strukturen, Gesicht, Hals, Hand (ohne 
Nacken, Kopfhaut), jede weiteren 3 cm

+ Traitement de plaie au visage, cou, mains (nuque et cuir chevelu non compris), avec 
atteinte de structures complexes, par 3 cm supplémentaires

04.1100 Wundversorgung mit Einbezug komplexer Strukturen, übrige Lokalisationen, erste 
6 cm

Traitement de plaie avec atteinte de structures complexes, autres localisations, 
premiers 6 cm

04.1110 + Wundversorgung mit Einbezug komplexer Strukturen, übrige Lokalisationen, jede 
weiteren 6 cm

+ Traitement de plaie avec atteinte de structures complexes, autres localisations, par 6 
cm supplémentaires

04.1120 Débridement bei offener Wundbehandlung mit Einbezug komplexer Strukturen, 
erste 4 cm²

Débridement lors de traitement ouvert de plaie, avec atteinte de structures complexes, 
premiers 4 cm²

04.1130 + Débridement bei offener Wundbehandlung mit Einbezug komplexer Strukturen, 
jede weiteren 4 {cm2}

+ Débridement lors de traitement ouvert de plaie, avec atteinte de structures 
complexes, par 4 cm² supplémentaires

04.1210 Wundverschluss mittels Einbau von Transplantat/Lappenplastik: Gesicht, Hals 
(ohne Nacken), Hand, erste 2 cm²

Fermeture de plaie par greffe ou plastie par lambeau: visage, cou (nuque non 
comprise), mains, premiers 2 cm²

04.1220 + Wundverschluss mittels Einbau von Transplantat/Lappenplastik: Gesicht, Hals 
(ohne Nacken), Hand, jede weiteren 2 {cm2}

+ Fermeture de plaie par greffe ou plastie par lambeau: visage, cou (nuque non 
comprise), mains, par 2 cm² supplémentaires

04.1240 Wundverschluss mittels Einbau von Transplantat/Lappenplastik: übrige Regionen, 
erste 4 cm²

Fermeture de plaie par greffe ou plastie par lambeau, autres régions, premiers 4 cm²

04.1250 + Wundverschluss mittels Einbau von Transplantat/Lappenplastik: übrige 
Regionen, jede weiteren 4 cm²

+ Fermeture de plaie par greffe ou plastie par lambeau, autres régions, par 4 cm² 
supplémentaires

04.1255 + Wundverschluss mittels Einbau von Transplantat/Lappenplastik: übrige 
Regionen, Gesamtfläche grösser als 16 cm², jede weiteren 9 cm²

+ Fermeture de plaie par greffe ou plastie par lambeau, autres régions, superficie 
totale supérieure à 16 cm², par 9 cm² supplémentaires 

04.1260 + Zuschlag für komplexe Formgebung an Mamma, Genitale bei Lappenplastik nach 
Wundverschluss mittels Transplantateinbau/Lappenplastik

+ Supplément pour remodelage complexe (seins, organes génitaux externes) par 
plastie par lambeau, après fermeture de plaie au moyen de greffe ou de plastie par 
lambeau

04.1270 Deckung mit homologem/heterologem/alloplastischem Hautersatz: Gesicht, Hals 
(ohne Nacken), Hand, Genitale, erste 10 {cm2}

Couverture par greffe de peau homologue, hétérologue ou alloplastique: visage, cou 
(nuque non comprise), mains, organes génitaux, premiers 10 cm²

04.1280 + Deckung mit homologem/heterologem/alloplastischem Hautersatz: Gesicht, Hals 
(ohne Nacken), Hand, Genitale, jede weiteren 10 {cm2}

+ Couverture par greffe de peau homologue, hétérologue ou alloplastique: visage, cou 
(nuque non comprise), mains, organes génitaux, par 10 cm² supplémentaires

04.1290 Deckung mit alloplastischem/heterologem/homologem Hautersatz: übrige 
Regionen, erste 100 {cm2}

Couverture par greffe de peau alloplastique, hétérologue ou homologue: autres 
régions, premiers 100 cm²

04.1300 + Deckung mit alloplastischem/heterologem/homologem Hautersatz: übrige 
Regionen, jede weiteren 100 {cm2}

+ Couverture par greffe alloplastique, hétérologue ou homologue: autres régions, par 
100 cm² supplémentaires

04.1310 Dermabrasio: Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, jede Methode, erste 5 cm² Dermabrasion: visage, cou (nuque non comprise), mains, toute méthode, premiers 5 
cm²

04.1320 + Dermabrasio: Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, jede Methode, jede weiteren 5 
cm²

+ Dermabrasion: visage, cou (nuque non comprise), mains, toute méthode, par 5 cm² 
supplémentaires

04.1330 Dermabrasio: übrige Regionen, jede Methode, pro 10 cm² Dermabrasion: autres régions, toute méthode, par 10 cm²
04.1340 Dermabrasio: linear, jede Methode, pro 3 cm Dermabrasion: linéaire, toute méthode, par 3 cm
04.1370 Tangentiale/totale Exzision bei Brandwunden: Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, 

Genitale, erste 20 {cm2}
Débridement tangentiel ou profond lors de brûlures: visage, cou (nuque non comprise), 
organes génitaux, mains, premiers 20 cm²
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04.1380 + Tangentiale/totale Exzision bei Brandwunden: Gesicht, Hals (ohne Nacken), 
Hand, Genitale, jede weiteren 20 {cm2}

+ Débridement tangentiel ou profond lors de brûlures: visage, cou (nuque non 
comprise), organes génitaux, mains, par 20 cm² supplémentaires

04.1390 Tangentiale/totale Exzision bei Brandwunden: übrige Regionen, erste 100 {cm2} Débridement tangentiel ou profond lors de brûlures: autres régions, premiers 100 cm²
04.1400 + Tangentiale/totale Exzision bei Brandwunden: übrige Regionen, jede weiteren 

100 {cm2}
+ Débridement tangentiel ou profond lors de brûlures: autres régions, par 100 cm² 
supplémentaires

04.1410 Escharotomie: alle Regionen, erste 10 {cm2} Escarotomie: toute localisation, premiers 10 cm²
04.1420 + Escharotomie: alle Regionen, jede weiteren 10 {cm2} + Escarotomie: toute localisation, par 10 cm² supplémentaires
04.1510 Transplantatentnahme, Thiersch (Spalthaut), erste 200 {cm2} Prélèvement de greffon, peau mince (Thiersch), premiers 200 cm²
04.1520 + Transplantatentnahme, Thiersch (Spalthaut), jede weiteren 200 {cm2} + Prélèvement de greffon, peau mince (Thiersch), par 200 cm² supplémentaires
04.1530 Transplantatentnahme, Vollhaut/Vollmukosa, erste 5 cm² Prélèvement de greffon, peau totale ou muqueuse totale, premiers 5 cm²
04.1540 + Transplantatentnahme, Vollhaut/Vollmukosa, jede weiteren 5 cm² + Prélèvement de greffon, peau totale ou muqueuse totale, par 5 cm² supplémentaires
04.1550 Transplantatentnahme, haartragende Vollhaut, erster {cm2} Prélèvement de greffon, peau totale incluant des cheveux, premier cm²
04.1560 + Transplantatentnahme, haartragende Vollhaut, jeder weitere {cm2} + Prélèvement de greffon, peau totale incluant des cheveux, par cm² supplémentaire
04.1570 Transplantatentnahme, Reverdin (Punch-Grafts/Streifen-Grafts), erste 10 Punch-

Grafts oder erster Streifen
Prélèvement de greffon punch ou en bandelette, premiers 10 greffons punchs ou 
première bandelette

04.1580 + Transplantatentnahme, Reverdin (Punch-Grafts/Streifen-Grafts), jede weiteren 10 
Punch-Grafts oder jeder weitere Streifen

+ Prélèvement de greffon punch ou en bandelette, par 10 greffons punchs 
supplémentaires ou par bandelette supplémentaire

04.1590 Transplantatentnahme, composite graft (Haut/Mucosa/Subkutis/Knorpel), erster 
{cm2}

Prélèvement de greffe composite peau/muqueuse/tissu sous-cutané/cartilage, premier 
cm²

04.1600 + Transplantatentnahme, composite graft (Haut/Mucosa/Subkutis/Knorpel), jeder 
weitere {cm2}

+ Prélèvement de greffe composite peau/muqueuse/tissu sous-cutané/cartilage, par 
cm² supplémentaire

04.1610 Transplantatentnahme, Faszie, mit Stripper, erster Streifen Prélèvement de greffon ou fascia, à l'aide d'un stripper, première bande
04.1620 + Transplantatentnahme, Faszie, mit Stripper, jeder weitere Streifen + Prélèvement de greffon ou fascia, à l'aide d'un stripper, par bande supplémentaire
04.1630 Transplantatentnahme, Faszie, Gleitgewebe, offen, erste 25 {cm2} Prélèvement à ciel ouvert d'un greffon de fascia, tissu de glissement, premiers 25 cm²
04.1640 + Transplantatentnahme, Faszie, Gleitgewebe, offen, jede weiteren 25 {cm2} + Prélèvement à ciel ouvert d'un greffon de fascia, tissu de glissement, par 25 cm² 

supplémentaires
04.1650 Transplantatentnahme, Sehne, mit Stripper, erste Sehne Prélèvement de greffon tendineux, à l'aide d'un stripper, premier tendon
04.1660 + Transplantatentnahme, Sehne, mit Stripper, jede weitere Sehne + Prélèvement de greffon tendineux, à l'aide d'un stripper, par tendon supplémentaire
04.1670 Transplantatentnahme, Sehne, ohne Stripper, erste Sehne Prélèvement de greffon tendineux, sans stripper à tendon, premier tendon
04.1680 + Transplantatentnahme, Sehne, ohne Stripper, jede weitere Sehne + Prélèvement de greffon tendineux, sans stripper à tendon, par tendon supplémentaire
04.1690 Transplantatentnahme, Vene/Arterie, erste 5 cm Prélèvement de greffon, veine ou artère, premiers 5 cm
04.1700 + Transplantatentnahme, Vene/Arterie, jede weiteren 5 cm + Prélèvement de greffon, veine ou artère, par 5 cm supplémentaires
04.1710 + Zuschlag für mikrochirurgische Präparation bei Transplantatentnahme, 

Vene/Arterie, erste 5 cm
+ Supplément pour préparation microchirurgicale lors d'un prélèvement de greffon, 
veine ou artère, premiers 5 cm

04.1720 + Zuschlag für mikrochirurgische Präparation bei Transplantatentnahme, 
Vene/Arterie, jede weiteren 5 cm

+ Supplément pour préparation microchirurgicale lors d'un prélèvement de greffon, 
veine ou artère, par 5 cm supplémentaires

04.1730 Transplantatentnahme, Nerv, erste 5 cm Prélèvement de greffon, nerf, premiers 5 cm
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04.1740 + Transplantatentnahme, Nerv, jede weiteren 5 cm + Prélèvement de greffon, nerf, par 5 cm supplémentaires
04.1750 + Zuschlag für mikrochirurgische Präparation bei Transplantatentnahme, Nerv, 

erste 5 cm
+ Supplément pour préparation microchirurgicale lors d'un prélèvement de greffon, 
nerf, premiers 5 cm

04.1760 + Zuschlag für mikrochirurgische Präparation bei Transplantatentnahme, Nerv, jede 
weiteren 5 cm

+ Supplément pour préparation microchirurgicale lors d'un prélèvement de greffon, 
nerf, par 5 cm supplémentaires

04.1770 Transplantatentnahme, Knorpel, Ohr/Nase Prélèvement de greffon, cartilage, oreilles ou nez
04.1780 Transplantatentnahme, Knorpel, Rippe, pro Rippenknorpel bzw. Teil davon, erstes 

Stück
Prélèvement de greffon, cartilage, côte, par cartilage costal ou partie de celui-ci, 
premier fragment

04.1790 + Transplantatentnahme, Knorpel, Rippe, pro Rippenknorpel bzw. Teil davon, jedes 
weitere Stück

+ Prélèvement de greffon, cartilage, côte, par cartilage costal ou partie de celui-ci, par 
fragment supplémentaire

04.1800 Transplantatentnahme Knochen, exkl. Beckenkamm, pro Hautzugang Prélèvement de greffon osseux, crête iliaque exclue, par abord cutané
04.1810 Transplantatentnahme, Knochen, Beckenkamm, pro Hautzugang Prélèvement de greffon osseux, crête iliaque, par abord cutané
04.1820 Transplantatentnahme, Knochen, Schädelkalotte, erste 3 {cm2} Prélèvement de greffon osseux, calotte crânienne, premiers 3 cm²
04.1830 + Transplantatentnahme, Knochen, Schädelkalotte, jede weiteren 3 {cm2} + Prélèvement de greffon osseux, calotte crânienne, par 3 cm² supplémentaires
04.1840 Transplantatentnahme, vollständiger, langer Röhrenknochen Prélèvement de greffon osseux, os diaphysaire long, en totalité
04.1850 Entnahme eines Schädelkalottenstückes zur Wiederverwendung am gleichen 

Patienten, zweizeitige operative Versorgung
Prélèvement d'un fragment de calotte crânienne en vue d'une réutilisation chez le 
même patient, intervention en deux temps

04.1860 Replantation am gleichen Ort eines zur Wiederverwendung am gleichen Patienten 
entnommenen Schädelkalottenstückes, zweizeitige operative Versorgung

Remise en place au même endroit d'un fragment de calotte crânienne prélevé en vue 
de réutilisation chez le même patient, intervention en deux temps

04.1910 Lappenhebung, random pattern, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, 
Haut/Subkutis/Faszie, erster cm²

Prélèvement d'un lambeau randomisé, visage, cou (nuque non comprise), mains, 
organes génitaux externes, peau/tissu sous-cutané/fascia, premier cm²

04.1920 + Lappenhebung, random pattern, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, 
Haut/Subkutis/Faszie, jeder weitere cm²

+ Prélèvement d'un lambeau randomisé, visage, cou (nuque non comprise), mains, 
organes génitaux externes, peau/tissu sous-cutané/fascia, par cm² supplémentaire

04.1925 + Lappenhebung, random pattern, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, 
Haut/Subkutis/Faszie, Gesamtfläche grösser als 4 cm², jede weiteren 2 cm²

+ Prélèvement d'un lambeau randomisé, visage, cou (nuque non comprise), mains, 
organes génitaux externes, peau/tissu sous-cutané/fascia, superficie total supérieure à 
4 cm², par 2 cm² supplémentaires 

04.1940 Lappenhebung, random pattern, übrige Regionen, Haut/Subkutis/Faszie, erste 9 
cm²

Prélèvement d'un lambeau randomisé, autres régions, peau/tissu sous-cutané/fascia, 
premiers 9 cm²

04.1950 + Lappenhebung, random pattern, übrige Regionen, Haut/Subkutis/Faszie, jede 
weiteren 9 {cm2}

+ Prélèvement d'un lambeau randomisé, autres régions, peau/tissu sous-cutané/fascia, 
par 9 cm² supplémentaires

04.1960 Lappenhebung, axial pattern, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, 
Haut/Subkutis/Faszie, erster cm²

Prélèvement d'un lambeau axial, visage, cou (nuque non comprise), mains, organes 
génitaux, peau/tissu sous-cutané/fascia, premier cm²

04.1970 + Lappenhebung, axial pattern, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, 
Haut/Subkutis/Faszie, jeder weitere cm²

+ Prélèvement d'un lambeau axial, visage, cou (nuque non comprise), mains, organes 
génitaux, peau/tissu sous-cutané/fascia, par cm² supplémentaire

04.1975 + Lappenhebung, axial pattern, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, 
Haut/Subkutis/Faszie, Gesamtfläche grösser als 4 cm², jede weiteren 2 cm²

+ Prélèvement d'un lambeau axial, visage, cou (nuque non comprise), mains, organes 
génitaux externes, peau/tissu sous-cutané/fascia, superficie totale supérieure à 4 cm², 
par 2 cm² supplémentaires
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04.1980 Lappenhebung, axial pattern, übrige Regionen, Haut/Subkutis/Faszie, erste 9 {cm2} Prélèvement d'un lambeau axial, autres régions, peau/tissu sous-cutané/fascia, 
premiers 9 cm².

04.1990 + Lappenhebung, axial pattern, übrige Regionen, Haut/Subkutis/Faszie, jede 
weiteren 9 cm²

+ Prélèvement d'un lambeau axial, autres régions, peau/tissu sous-cutané/fascia, par 9 
cm² supplémentaires

04.2000 Lappenhebung, Haut/Muskel ohne Präparation des Gefässstiels, einfach Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, sans préparation du pédicule vasculaire, 
simple

04.2010 Lappenhebung, Haut/Muskel ohne Präparation des Gefässstiels, mittel Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, sans préparation du pédicule vasculaire, 
difficulté moyenne

04.2020 Lappenhebung, Haut/Muskel ohne Präparation des Gefässstiels, schwierig Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, sans préparation du pédicule vasculaire, 
difficile

04.2030 Lappenhebung, Haut/Muskel mit Präparation des Gefässstiels, ohne Präparation 
des Nervs, einfach

Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec préparation du pédicule vasculaire, 
sans préparation du nerf, simple

04.2040 Lappenhebung, Haut/Muskel mit Präparation des Gefässstiels, ohne Präparation 
des Nervs, mittel

Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec préparation du pédicule vasculaire, 
sans préparation du nerf, difficulté moyenne

04.2050 Lappenhebung, Haut/Muskel mit Präparation des Gefässstiels, ohne Präparation 
des Nervs, schwierig

Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec préparation du pédicule vasculaire, 
sans préparation du nerf, difficile

04.2060 Lappenhebung, Haut/Muskel mit Präparation des Gefässstiels und des Nervs, 
einfach

Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec préparation du pédicule vasculaire et 
du nerf, simple

04.2070 Lappenhebung, Haut/Muskel mit Präparation des Gefässstiels und des Nervs, mittel Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec préparation du pédicule vasculaire et 
du nerf, difficulté moyenne

04.2080 Lappenhebung, Haut/Muskel mit Präparation des Gefässstiels und des Nervs, 
schwierig

Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec préparation du pédicule vasculaire et 
du nerf, difficile

04.2090 Lappenhebung, Haut/Muskel ohne/mit Präparation des Gefässstiels zur freien 
Transplantation einfach

Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec ou sans préparation du pédicule 
vasculaire pour transfert libre, simple

04.2100 Lappenhebung, Haut/Muskel mit Präparation des Gefässstiels zur freien 
Transplantation, schwierig

Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec préparation du pédicule vasculaire pour 
transfert libre, difficile

04.2110 Lappenhebung, Haut/Faszie/Knochen, Haut/Muskel/Knochen, Knochen, einfach Prélèvement d'un lambeau, peau/fascia/os, peau/muscle/os, os, simple
04.2120 Lappenhebung, Haut/Faszie/Knochen, Haut/Muskel/Knochen, Knochen, schwierig Prélèvement d'un lambeau, peau/fascia/os, peau/muscle/os, os, difficile
04.2130 Lappenhebung, Gleitgewebe (aller Art), ohne Präparation des Gefässstiels, ab 5 

{cm2}
Prélèvement d'un lambeau, tissu de glissement (quel que soit le type), sans 
préparation du pédicule vasculaire, plus de 5 cm²

04.2140 Lappenhebung, Gleitgewebe (aller Art) mit Präparation des Gefässstiels zur freien 
chirurgischen Transplantation, jede Grösse

Prélèvement d'un lambeau, tissu de glissement (quel que soit le type), avec 
préparation du pédicule vasculaire en vue d'un transfert chirurgical libre, toute taille

04.2150 Lappenhebung, Darmsegment zur freien chirurgischen Transplantation, inkl. 
Verschluss des Entnahmedefektes

Prélèvement d'un lambeau, segment intestinal, pour transfert chirurgical libre, y 
compris fermeture du site donneur

04.2210 Meshung Spalthaut/Transplantat Mesh d'une greffe de peau mince
04.2220 Lappen, Desepithelialisierung Transplantat/Lappen, manuell, pro 16 cm² Lambeau, désépithélialisation de greffon ou de lambeau, manuel, par 16 cm²
04.2230 Lappen, Desepithelialisierung Transplantat/Lappen, maschinell, erste 100 cm² Lambeau, désépithélialisation de greffon ou de lambeau, mécanique, premiers 100 

cm².
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04.2240 + Lappen, Desepithelialisierung Transplantat/Lappen, maschinell, jede weiteren 
100 cm²

+ Lambeau, désépithélialisation de greffon ou de lambeau, mécanique, par 100 cm² 
supplémentaires

04.2250 Lappen, Präepilierung behaarte Kopfhaut Lambeau, épilation préalable du cuir chevelu
04.2260 Lappen, Vorschneiden/Durchtrennen, pro 5 cm Lambeau, précoupage, section, par 5 cm
04.2270 Herstellung von Knorpelschrot Préparation de fragments de cartilage (émincé)
04.2280 Einpassen Knorpelblock/Knochenblock Ajustage d'un fragment de cartilage ou d'os
04.2310 Sekundäre Lappenkorrekturen, Entfettung/Modellierung Correction de lambeau, dégraissage, remodelage
04.2450 Narbenkorrektur/Weichteilkorrektur mittels lokaler Lappenplastik, Gesicht, Hals 

(ohne Nacken), Hand, Genitale, erster cm
Correction de cicatrice ou de tissu mou, par lambeau local, visage, cou (nuque non 
comprise), mains, organes génitaux, premier cm

04.2460 + Narbenkorrektur/Weichteilkorrektur mittels lokaler Lappenplastik, Gesicht, Hals 
(ohne Nacken), Hand, Genitale, jeder weitere cm

+ Correction de cicatrice ou de tissu mou, par lambeau local, visage, cou (nuque non 
comprise), mains, organes génitaux, par cm supplémentaire

04.2470 Narbenkorrektur/Weichteilkorrektur mittels lokaler Lappenplastik, übrige Regionen, 
erste 5 cm

Correction de cicatrice ou de tissu mou, par lambeau local, autres régions, premiers 5 
cm

04.2480 + Narbenkorrektur/Weichteilkorrektur mittels lokaler Lappenplastik, übrige 
Regionen, jede weiteren 5 cm

+ Correction de cicatrice ou de tissu mou, par lambeau local, autres régions, par 5 cm 
supplémentaires

04.2490 Tätowierung Haut für kosmetische Korrekturen, erste 10 cm² Tatouage cutané pour correction cosmétique, premiers 10 cm²
04.2500 + Tätowierung Haut für kosmetische Korrekturen, jede weiteren 10 cm² + Tatouage cutané pour correction cosmétique, par 10 cm² supplémentaires
04.2510 Einbau freier mikrochirurgischer Lappen, im Gesicht, im Halsbereich, in der Hand, 

am Kopf
Mise en place d'un lambeau libre microchirurgical au visage, dans la région cervicale, 
à la main ou la tête

04.2520 Einbau freier mikrochirurgischer Lappen, am Stamm und an den Extremitäten (exkl. 
Hand)

Mise en place d'un lambeau libre microchirurgical, tronc ou extrémités (à l'exclusion de 
la main)

04.2600 Replantation des Penis Réimplantation du pénis
04.2605 + Naht eines Nervenastes, pro Nervenast, als Zuschlagsleistung + Suture d'une branche nerveuse, par branche, comme prestation additionnelle
04.2610 Replantation des Skrotums inkl. Hoden (1 oder 2 Hoden) Réimplantation du scrotum, y compris testicules (1 ou 2 testicules)
04.2620 (+) Mikrovaskuläre Anastomose, End zu End oder End zu Seite, pro Anastomose, 

als Zuschlagsleistung
(+) Anastomose microvasculaire, termino-terminale ou termino-latérale, par 
anastomose, comme prestation additionnelle

04.2710 Implantation Expander, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, bis 9 {cm2}, 
als alleinige Leistung

Mise en place d'un expanseur tissulaire, visage, cou (nuque non comprise), mains, 
organes génitaux, jusqu'à 9 cm², comme prestation exclusive

04.2720 Implantation Expander, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, mehr als 9 
{cm2}, als alleinige Leistung

Mise en place d'un expanseur tissulaire, visage, cou (nuque non comprise), mains, 
organes génitaux, plus de 9 cm², comme prestation exclusive

04.2730 Implantation Expander, übrige Regionen, bis 25 cm², als alleinige Leistung Mise en place d'un expanseur tissulaire, autres régions, jusqu'à 25 cm², comme 
prestation exclusive

04.2740 Implantation Expander, übrige Regionen, mehr als 25 cm², als alleinige Leistung Mise en place d'un expanseur tissulaire, autres régions, plus de 25 cm², comme 
prestation exclusive

04.2750 Explantation Expander, ohne Hilfsschnitt Ablation d'un expanseur, sans contre-incision
04.2760 + Zuschlag bei Explantation Expander für Wiedereinlage von Expander/Prothesen + Supplément pour remise en place d'un expanseur ou d'une prothèse lors de 

l'ablation d'un expanseur
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04.2770 + Zuschlag bei Explantation Expander für Kapsulektomie + Supplément pour capsulectomie lors de l'ablation d'un expanseur
04.2780 Explantation Expander mittels Hilfsschnitt Ablation d'un expanseur avec contre-incision
04.2790 Expanderfüllung, pro Expander Remplissage d'un expanseur, par expanseur
04.2810 Dermolipektomie, Abdomen, ohne Versetzung des Nabels Dermolipectomie de l'abdomen sans transposition de l'ombilic
04.2820 + Verschluss der Rektusdiastase u/o Straffung muskuläre Bauchdecke + Fermeture d'un diastasis des grands droits et/ou renforcement de la paroi musculaire 

abdominale
04.2910 + Dermolipektomie, Arm, zweite Seite + Dermolipectomie aux deux bras
04.2930 Sauglipektomie (Liposuktion), jede Methode, mehr als eine Region, erste Region Lipoaspiration (liposuccion), toute méthode, plus d'une région, première région
04.2940 + Sauglipektomie (Liposuktion), jede Methode, mehr als eine Region, jede weitere 

Region
+ Lipoaspiration (liposuccion), toute méthode, plus d'une région, par région 
supplémentaire

11.0170 Inzision bei Abszessen in Mundhöhle und Mundbodenbereich, extraoraler Zugang Incision d'abcès de la cavité buccale ou du plancher buccal, par voie externe
11.0180 Eröffnung eines Logenabszesses in der Mundhöhle, enoraler Zugang Incision d'un abcès des loges de la cavité buccale, par voie endobuccale
13.0220 Tracheotomie, jede Methode Trachéotomie, toute méthode
18.0620 Offene Versorgung einer Verletzung der peripheren arteriellen Gefässe 

(Extremitäten), als alleinige Leistung
Traitement à ciel ouvert d'une plaie des artères périphériques (extrémités), comme 
prestation exclusive

18.0910 Biopsie(n) einer Arterie, als alleinige Leistung Biopsie(s) d'une artère, comme prestation exclusive
18.1420 Offene Versorgung einer Verletzung der peripheren venösen Gefässe 

(Extremitäten), als alleinige Leistung
Traitement à ciel ouvert d'une plaie des veines périphériques (extrémités), comme 
prestation exclusive

19.1800 Bougierung des Analkanals bei Striktur, durch den Facharzt Bougirage d'une stricture du sphincter anal, par le spécialiste
19.1870 Douglas Punktion (rektal/vaginal), diagnostisch Ponction diagnostique du Douglas (par voie rectale ou vaginale)
20.0010 Perkutanes Anlegen einer Laparostomie Confection percutanée d'un laparostome
20.0020 Anlegen einer Laparostomie, offen Confection ouverte d'un laparostome
20.0030 Verschluss einer offen angelegten Laparostomie Fermeture d'un laparostome ouvert
20.0040 Offene Drainage von Abszessen der Bauchdecke, extraperitoneal Drainage d'abcès de la paroi abdominale, par voie extrapéritonéale
20.0270 + Zuschlag für Rezidivoperation, ohne/mit Netz, nach operativer Versorgung einer 

Inguinalhernie
+ Supplément pour réopération, avec ou sans filet, après traitement chirurgical de 
hernie inguinale

20.0330 Operative Versorgung einer Inguinalhernie beim Erwachsenen älter als 16 Jahre, 
tension-free, einseitig

Traitement chirurgical unilatéral de hernie inguinale chez l'adulte de plus de 16 ans, 
technique sans tension

20.0340 Operative Versorgung einer Inguinalhernie beim Erwachsenen älter als 16 Jahre, 
tension-free, beidseitig

Traitement chirurgical bilatéral de hernie inguinale chez l'adulte de plus de 16 ans, 
technique sans tension

20.0350 Operative Versorgung einer Inguinalhernie beim Erwachsenen älter als 16 Jahre, 
jede Methode, exkl. tension-free, einseitig

Traitement chirurgical unilatéral de hernie inguinale chez l'adulte de plus de 16 ans, 
toute méthode (excepté technique sans tension)

20.0360 Operative Versorgung einer Inguinalhernie beim Erwachsenen älter als 16 Jahre, 
jede Methode, exkl. tension-free, beidseitig

Traitement chirurgical bilatéral de hernie inguinale chez l'adulte de plus de 16 ans, 
toute méthode (excepté technique sans tension)

20.0400 + Zuschlag für Rezidivoperation, ohne/mit Netz, nach operativer Versorgung einer 
Femoralhernie

+ Supplément pour réopération, avec ou sans filet, après traitement chirurgical de 
hernie fémorale
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20.0460 Operative Versorgung einer Femoralhernie beim Erwachsenen älter als 16 Jahre, 
Inguinalisation tension-free, einseitig

Traitement chirurgical unilatéral de hernie fémorale chez l'adulte de plus de 16 ans, 
technique sans tension

20.0470 Operative Versorgung einer Femoralhernie beim Erwachsenen älter als 16 Jahre, 
Inguinalisation tension-free, beidseitig

Traitement chirurgical bilatéral de hernie fémorale chez l'adulte de plus de 16 ans, 
technique sans tension

20.0480 Operative Versorgung einer Femoralhernie beim Erwachsenen älter als 16 Jahre, 
jede Methode, exkl. tension-free, einseitig

Traitement chirurgical unilatéral de hernie fémorale chez l'adulte de plus de 16 ans, 
toute méthode (excepté technique sans tension)

20.0490 Operative Versorgung einer Femoralhernie beim Erwachsenen älter als 16 Jahre, 
jede Methode, exkl. tension-free, beidseitig

Traitement chirurgical bilatéral de hernie fémorale chez l'adulte de plus de 16 ans, 
toute méthode (excepté technique sans tension)

20.0500 Operative Versorgung einer Nabelhernie Traitement chirurgical de hernie ombilicale
20.0510 + Zuschlag für Rezidivoperation nach operativer Versorgung einer Nabelhernie + Supplément pour réopération après traitement chirurgical de hernie ombilicale
20.0560 Andere Abdominalhernien, inkl. Narbenhernien (Länge+Breite), bis 5 cm Autres hernies abdominales, y compris hernies incisionnelles (longueur + largeur), 

jusqu'à 5 cm
20.0570 + Zuschlag für Implantat bei Narbenhernie + Supplément pour implantation de matériel prothétique en cas de hernie incisionnelle
20.0580 Andere Abdominalhernien, inkl. Narbenhernien (Länge+Breite), 6 bis 15 cm Autres hernies abdominales, y compris hernies incisionnelles (longueur + largeur ), de 

6 à 15 cm
20.0590 Andere Abdominalhernien, inkl. Narbenhernien (Länge+Breite), mehr als 15 cm Autres hernies abdominales, y compris hernies incisionnelles (longueur + largeur ), 

plus de 15 cm
20.0610 Lumbotomie und weitere extraperitoneale Zugänge zum Retroperitoneum, pro Seite Lombotomie et autres abords extrapéritonéaux du rétropéritoine, par côté
20.0620 Laparotomie, als Zugang Laparotomie, comme voie d'abord
20.0630 + Anlegen eines Laparotomieverschlusses für repetitive Lavage/Laparostoma im 

Rahmen einer Laparotomie
+ Appareillage de laparotomie en vue de lavages répétitifs ou laparostome dans le 
cadre d'une laparotomie

20.0750 Perkutanes Anlegen einer peritonealen Drainage, langzeitig (Entfernung nach mehr 
als 24h), als alleinige Leistung

Mise en place d'un drainage péritonéal de longue durée (retrait après plus de 24 
heures), comme prestation exclusive

20.0760 + Zuschlag für Lavagierung nach Anlegen einer peritonealen Drainage + Supplément pour lavage-irrigation après mise en place d'un drainage péritonéal
20.0810 Exploration Bauchhöhle, als alleinige Leistung Exploration de la cavité abdominale, comme prestation exclusive
20.0820 Lavage der Bauchhöhle Lavage de la cavité abdominale
20.0840 Operative Drainage eines intraperitonealen/extraperitonealen/retroperitonealen 

Abszesses
Drainage opératoire d'un abcès intra-, extra- ou rétropéritonéal

20.0850 Omentektomie, als alleinige Leistung exkl. Zugang Omentectomie, comme prestation exclusive (hormis la voie d'abord)
20.0870 Entnahme und Bearbeitung eines Omentum-Lappens Prélèvement et préparation d'un lambeau épiploïque
20.0880 Adhäsiolyse, Bridenlösung, einzelne strangförmige Briden, als alleinige Leistung 

exkl. Zugang
Adhésiolyse, section de brides, brides charnues isolées, comme prestation exclusive 
(hormis la voie d'abord)

20.0890 Adhäsiolyse, Bridenlösung, flächenhafte Verwachsung(en), als alleinige Leistung 
exkl. Zugang

Adhésiolyse, section de brides, brides vélamenteuses diffuses, comme prestation 
exclusive (hormis la voie d'abord)

20.1330 (+) Appendektomie, sog. Gelegenheitsappendektomie, jede Methode, als 
Zuschlagsleistung

(+) Appendicectomie dite «en passant», toute méthode, comme prestation additionnelle

20.1380 (+) Präparation eines gestielten Dünndarmsegments als Zuschlagsleistung (+) Préparation d'un segment d'intestin grêle pédiculé, comme prestation additionnelle
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20.1710 (+) Anlegen einer Kolostomie/Coecostomie, als Zuschlagsleistung (+) Confection d'une colostomie ou d'une caecostomie, comme prestation additionnelle
20.1970 Operative Drainage eines Abszesses, perirektal/Douglas, transanal, als alleinige 

rektumchirurgische Leistung
Drainage chirurgical d'abcès périrectal ou du Douglas, par abord transanal, comme 
prestation de chirurgie rectale exclusive

20.2010 Operative Versorgung bei perianalen Abszessen, supralevatorisch, Abszessinzision Intervention chirurgicale pour abcès périanal, supralévatorien, incision-drainage
20.2020 Operative Versorgung bei perianalen Abszessen, infralevatorisch, Abszessinzision Intervention chirurgicale pour abcès périanal, infralévatorien, incision-drainage
20.2030 Operative Versorgung einer Analfistel Traitement chirurgical de fistule anale
20.2810 Offene Drainage von Abszessen retroperitoneal (exkl. Bauchdecke), 

extraperitonealer Zugang
Drainage ouvert d'abcès rétropéritonéaux (excepté abcès de la paroi abdominale), par 
abord extrapéritonéal

20.2820 Operative Versorgung bei Sakraldermoid, Inzision Incision de kyste sacro-coccygien
20.2830 Operative Versorgung bei Sakraldermoid, radikale Exzision Excision radicale de kyste sacro-coccygien
20.2850 Entfernung retroperitonealer Tumoren, beim Kind/Jugendlichen und Erwachsenen 

älter als 7 Jahre, als alleinige Leistung exkl. Zugang
Ablation de tumeur rétropéritonéale, chez l'enfant de plus de 7 ans, l'adolescent ou 
l'adulte, comme prestation exclusive (hormis la voie d'abord)

21.0110 Urethroskopie, urethraler Zugang beim Knaben/Mann älter als 16 Jahre Urétroscopie par voie urétrale chez l'homme ou le garçon de plus de 16 ans
21.0120 + Zuschlag für perinealen Zugang bei Urethroskopie + Supplément pour abord périnéal lors d'une urétroscopie
21.0130 + Biopsie bei Urethroskopie + Biopsie lors d'une urétroscopie
21.0140 + Fulguration/Abtragung einer Läsion bei Urethroskopie, unabhängig der Anzahl + Fulguration ou ablation de lésions lors d'une urétroscopie, quel que soit le nombre
21.0150 + Steinentfernung(en)/Fremdkörperentfernung(en) bei Urethroskopie, unabhängig 

der Anzahl
+ Ablation de lithiase(s) ou de corps étranger(s) lors d'une urétroscopie, quel que soit 
le nombre

21.0160 Urethroskopie, urethraler Zugang beim Mädchen/bei der Frau älter als 16 Jahre Urétroscopie par voie urétrale chez la femme ou la fille de plus de 16 ans
21.0170 + Zuschlag für perinealen Zugang bei Urethroskopie + Supplément pour abord périnéal lors d'une urétroscopie
21.0180 + Biopsie bei Urethroskopie + Biopsie lors d'une urétroscopie
21.0190 + Fulguration/Abtragung einer Läsion bei Urethroskopie, unabhängig der Anzahl + Fulguration ou ablation de lésions lors d'une urétroscopie, quel que soit le nombre
21.0200 + Steinentfernung(en)/Fremdkörperentfernung(en) bei Urethroskopie, unabhängig 

der Anzahl
+ Ablation de lithiase(s) ou de corps étranger(s) lors d'une urétroscopie, quel que soit 
le nombre

21.0210 Urethroskopie, urethraler Zugang beim Kind/Jugendlichen bis 16 Jahre Urétroscopie par voie urétrale chez l'enfant ou l'adolescent(e) jusqu'à 16 ans
21.0220 + Resektion posteriore Urethralklappen beim Kind/Jugendlichen bis 16 Jahre + Résection des valves urétrales postérieures chez l'enfant ou l'adolescent(e) jusqu'à 

16 ans
21.0310 Zystoskopie/Urethrozystoskopie beim Knaben/Mann älter als 16 Jahre Cystoscopie ou urétrocystoscopie chez l'homme ou le garçon de plus de 16 ans
21.0320 + Diagnostische Endoskopie bei Zystoskopie/Urethrozystoskopie + Endoscopie diagnostique lors d'une cystoscopie ou d'une urétrocystoscopie
21.0330 + Biopsie(n) bei Zystoskopie/Urethrozystoskopie + Biopsie(s) lors d'une cystoscopie ou d'une urétrocystoscopie
21.0340 + Fulguration/Abtragung einer Läsion bei Zystoskopie/Urethrozystoskopie, 

unabhängig der Anzahl
+ Fulguration ou ablation de lésions lors d'une cystoscopie ou d'une urétrocystoscopie, 
quel que soit le nombre

21.0350 + Steinentfernung(en)/Fremdkörperentfernung(en) bei 
Zystoskopie/Urethrozystoskopie, unabhängig der Anzahl

+ Ablation de lithiase(s) ou de corps étranger(s) lors d'une cystoscopie ou d'une 
urétrocystoscopie, quel que soit le nombre

21.0360 + Lithotripsie, inkl. Trümmerentfernung, bei Zystoskopie/Urethrozystoskopie + Lithotritie avec ablation des fragments lors d'une cystoscopie ou d'une 
urétrocystoscopie

21.0370 + Einlage Doppel-J-Katheter bei Zystoskopie/Urethrozystoskopie + Mise en place d'un drain J-J lors d'une cystoscopie ou d'une urétrocystoscopie
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21.0380 + Ureterenkatheterismus, bei Zystoskopie/Urethrozystoskopie, einseitig + Sondage urétéral unilatéral lors d'une cystoscopie ou d'une urétrocystoscopie
21.0390 + Ureterenkatheterismus, bei Zystoskopie/Urethrozystoskopie, beidseitig + Sondage urétéral bilatéral lors d'une cystoscopie ou d'une urétrocystoscopie
21.0400 + Steinmanipulation, Push-Back bei Zystoskopie/Urethrozystoskopie, retrograd, pro 

Seite
+ Manipulation de lithiase ou push-back lors d'une cystoscopie ou d'une 
urétrocystoscopie rétrograde, par côté

21.0410 Zystoskopie/Urethrozystoskopie beim Mädchen/bei der Frau älter als 16 Jahre Cystoscopie ou urétrocystoscopie chez la femme ou la fille de plus de 16 ans
21.0420 + Diagnostische Endoskopie bei Zystoskopie/Urethrozystoskopie + Endoscopie diagnostique lors d'une cystoscopie ou d'une urétrocystoscopie
21.0430 + Biopsie(n) bei Zystoskopie/Urethrozystoskopie + Biopsie(s) lors d'une cystoscopie ou d'une urétrocystoscopie
21.0440 + Fulguration/Abtragung einer Läsion bei Zystoskopie/Urethrozystoskopie, 

unabhängig der Anzahl
+ Fulguration ou ablation de lésions lors d'une cystoscopie ou d'une urétrocystoscopie, 
quel que soit le nombre

21.0450 + Steinentfernung(en)/Fremdkörperentfernung(en) bei 
Zystoskopie/Urethrozystoskopie, unabhängig der Anzahl

+ Ablation de lithiase(s) ou de corps étranger(s) lors d'une cystoscopie ou d'une 
urétrocystoscopie, quel que soit le nombre

21.0460 Zystoskopie/Urethrozystoskopie beim Kind/Jugendlichen bis 16 Jahre Cystoscopie ou urétrocystoscopie chez l'enfant ou l'adolescent(e) jusqu'à 16 ans
21.0470 Zystoskopie durch Stoma Cystoscopie par une stomie
21.0510 Ureteroskopie, retrograd, einseitig Urétéroscopie rétrograde, unilatérale
21.0520 + Diagnostische Urethroskopie/Zystoskopie bei Ureteroskopie + Urétroscopie ou cystoscopie diagnostique lors d'une urétéroscopie
21.0530 + Diagnostische Endoskopie bei Ureteroskopie, retrograd, pro Seite + Endoscopie diagnostique lors d'une urétéroscopie rétrograde, par côté
21.0540 + Ostiumschlitzung bei Ureteroskopie, retrograd, pro Seite + Incision de l'ostium lors d'une urétéroscopie rétrograde, par côté
21.0550 + Biopsie(n) bei Ureteroskopie, retrograd, pro Seite + Biopsie(s) lors d'une urétéroscopie rétrograde, par côté
21.0560 + Inzision des Ureters bei Ureteroskopie, retrograd, pro Seite + Incision de l'uretère lors d'une urétéroscopie rétrograde, par côté
21.0570 + Dilatation des Ureters bei Ureteroskopie, retrograd, pro Seite + Dilatation urétérale lors d'une urétéroscopie rétrograde, par côté
21.0580 + Steinextraktion/Fremdkörperextraktion/Push-Back bei Ureteroskopie, retrograd, 

unabhängig der Anzahl, pro Seite
+ Extraction de lithiase(s) ou de corps étranger(s) ou push-back lors d'une 
urétéroscopie rétrograde, quel que soit le nombre, par côté

21.0590 + Lithotripsie bei Ureteroskopie, retrograd, unabhängig der Anzahl, pro Seite + Lithotritie lors d'une urétéroscopie rétrograde, quel que soit le nombre de lithiases, 
par côté

21.0600 + Tumorabtragung bei Ureteroskopie, retrograd, unabhängig der Anzahl + Ablation de tumeurs lors d'une urétéroscopie rétrograde, quel que soit le nombre
21.0610 + Ureterschienung bei Ureteroskopie, retrograd, pro Seite + Tuteur urétéral lors d'une urétéroscopie rétrograde, par côté
21.0620 Ureteroskopie, retrograd, beidseitig Urétéroscopie rétrograde bilatérale
21.0710 Renoskopie/Pyeloskopie, perkutan Rénoscopie ou pyéloscopie percutanée
21.0720 + Endoluminale Behandlung von Nierenbeckenläsionen/Nierenkelchläsionen bei 

Renoskopie/Pyeloskopie
+ Traitement endoluminal de lésions du bassinet ou réno-calicielles lors d'une 
rénoscopie ou d'une pyéloscopie

21.0730 + Litholapaxie bei Renoskopie/Pyeloskopie + Litholapaxie lors d'une rénoscopie ou d'une pyéloscopie
21.0810 Uroflowmetrie Urodébitmétrie
21.0820 Uroflowmetrie mit Beckenboden-{EMG} beim Kind/Jugendlichen bis 16 Jahre Urodébitmétrie avec {EMG} du plancher pelvien chez l'enfant ou l'adolescent(e) jusqu'à 

16 ans
21.0830 Zystometrie Cystométrie
21.0840 + Urethradruckprofilmessung bei Zystometrie + Courbe de la pression urétrale lors d'une cystométrie
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21.0850 + Beckenboden-{EMG} bei Zystometrie + {EMG} du plancher pelvien lors d'une cystométrie
21.0860 Monitorisiertes Blasentraining durch den Facharzt, erste Sitzung, pro 5 Min. Monitoring de la rééducation vésicale par le spécialiste, première séance, par période 

de 5 min
21.0870 Monitorisiertes Blasentraining durch den Facharzt, jede weitere Sitzung, pro 5 Min. Monitoring de la rééducation vésicale par le spécialiste, pour chaque séance suivante, 

par période de 5 min
21.0880 Urodynamik obere Harnwege Urodynamique des voies urinaires supérieures
21.0910 Nephrektomie offen Néphrectomie ouverte
21.0920 Tumornephrektomie Néphrectomie en cas de tumeur
21.0930 Nephroureterektomie mit Blasenmanschette Néphro-urétérectomie avec manchette vésicale
21.0940 Entnahme der Lebendniere für Autotransplantation Prélèvement du rein d'un patient pour une autotransplantation
21.0950 Nierenautotransplantation Autotransplantation rénale
21.0960 Entfernung Transplantatniere Ablation d'un rein transplanté
21.0970 Organerhaltende Tumorenukleation/Nierenteilresektion Enucléation d'une tumeur rénale ou résection partielle du rein
21.0980 + Lokale Hypothermie bei organerhaltender Tumorenukleation/Nierenteilresektion + Hypothermie locale lors d'une énucléation de tumeur rénale ou d'une résection 

partielle du rein
21.0990 Nierenzystenresektion, offen Résection ouverte d'un kyste rénal
21.1000 Verödungsinstillation in Nierenzyste, perkutan Instillation percutanée de produit sclérosant dans un kyste rénal
21.1010 Nephrolithotomie, offen Néphrolithotomie ouverte
21.1020 Pyelotomie/Pyelolithotomie, offen Pyélotomie ou pyélolithotomie ouverte
21.1030 + Renoskopie/Pyeloskopie, offen + Rénoscopie ou pyéloscopie ouverte
21.1040 Pyelo-Kaliko-Nephrotomie, offen Pyélo-calico-néphrotomie ouverte
21.1050 Nephropexie Néphropexie
21.1060 Nierenbeckenplastik, offen Plastie ouverte du bassinet
21.1070 Probelumbotomie u/o Nierenbiopsie, offen Lombotomie exploratrice et/ou biopsie rénale ouverte
21.1080 Nierenrupturversorgung Traitement d'une rupture rénale
21.1090 Nephrostomie, offen Néphrostomie ouverte
21.1100 Verschluss von Nephrostomie/Pyelostomie/Nierenfistel Fermeture de néphrostomie, de pyélostomie ou de fistule rénale
21.1110 Perkutane Nierenbiopsie Biopsie rénale percutanée
21.1210 Extrakorporale Stosswellen-Lithotripsie ({ESWL}), erste Seite, durch den Facharzt Lithotritie extracorporelle ({LEOC}), premier côté, par le spécialiste
21.1220 + Extrakorporale Stosswellen-Lithotripsie ({ESWL}), zweite Seite, durch den 

Facharzt
+ Lithotritie extracorporelle ({LEOC}), second côté, par le spécialiste

21.1310 Exstirpation Nebenniere, einseitig Surrénalectomie unilatérale
21.1320 Exstirpation Nebennieren, beidseitig Surrénalectomie bilatérale
21.1410 Ureterostomie, kutan Urétérostomie cutanée
21.1420 Einlage/Wechsel Ureterostomieschlauch Mise en place ou changement d'un drain d'urétérostomie
21.1430 Ureterrekonstruktion, gleiche Seite Reconstruction urétérale, du même côté
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21.1440 Ureterrekonstruktion, zur Gegenseite Reconstruction urétérale, du côté opposé
21.1450 Ureterrekonstruktion, mit Darm Reconstruction urétérale avec l'intestin
21.1460 Harnableitung, mit kontinentem Stoma Dérivation urinaire avec stomie continente
21.1470 Harnableitung mit nassem Stoma Dérivation urinaire avec stomie incontinente
21.1480 Harnleiter-Darm-Implantation Réimplantation urétéro-intestinale
21.1490 Revisionsoperation nach supravesikaler Harnableitung, ureterointestinal Révision après dérivation urinaire supravésicale, au niveau urétéro-intestinal
21.1500 Revision eines kutanen Stomas Révision d'une cutanéostomie
21.1510 Verschluss einer Ureterostomie Fermeture d'une urétérostomie
21.1520 Ureterolyse, einseitig Urétérolyse unilatérale
21.1530 Ureterolyse, beidseitig Urétérolyse bilatérale
21.1540 Ureterschienung, offen Tuteur urétéral ouvert
21.1550 Ureterolithotomie Urétérolithotomie
21.1560 Ureterersatzplastik mit Blasenwand Plastie de remplacement de l'uretère au moyen de la paroi vésicale (Boari)
21.1570 Ureterligierung oder Ureterverknotung Ligature urétérale
21.1580 Behebung einer Ureterligierung oder Ureterverknotung Libération d'une ligature urétérale
21.1590 Ureterektomie mit Blasenmanschette Urétérectomie avec manchette vésicale
21.1600 Ureterneuimplantation, einseitig Réimplantation urétérale unilatérale
21.1610 + Uretermodellage, pro Seite + Modelage de l'uretère, par côté
21.1620 Ureterneuimplantation, beidseitig Réimplantation urétérale bilatérale
21.1710 Zystourethroplastik/Blasenhalskorrektur, offen Cysto-urétroplastie ou correction ouverte du col vésical
21.1720 Transurethrale Blasenhalsresektion/Blasenhalsinzision Résection ou incision transurétrale du col vésical
21.1730 Transurethrale Blasentumorresektion Résection transurétrale de tumeur vésicale
21.1740 + Mapping bei transurethraler Blasentumorresektion + Mapping lors de la résection transurétrale d'une tumeur vésicale
21.1750 Mapping der Blasenschleimhaut, als alleinige Leistung Mapping de la muqueuse vésicale, comme prestation exclusive
21.1760 Transurethrale Ausräumung einer nichtpostoperativen Blasentamponade Vidange transurétrale d'une tamponnade vésicale autre que postopératoire
21.1770 Operative Versorgung bei zystoureteralem Reflux, offen, einseitig Correction chirurgicale ouverte d'un reflux vésico-urétéral, d'un côté
21.1780 Operative Versorgung bei zystoureteralem Reflux, offen, beidseitig Correction chirurgicale ouverte d'un reflux vésico-urétéral, des deux côtés
21.1790 Operative Versorgung bei zystoureteralem Reflux, transurethral, einseitig Correction chirurgicale de reflux vésico-urétéral par voie transurétrale, d'un côté
21.1800 Operative Versorgung bei zystoureteralem Reflux, transurethral, beidseitig Correction chirurgicale de reflux vésico-urétéral par voie transurétrale, des deux côtés
21.1810 Zystoprostatektomie Cystoprostatectomie
21.1820 + Urethrektomie bei Zystoprostatektomie + Urétrectomie lors de cystoprostatectomie
21.1830 Zystektomie bei der Frau Cystectomie chez la femme
21.1840 Blasenteilresektion/Blasendivertikulektomie, offen Résection partielle de la vessie ou diverticulectomie vésicale ouverte
21.1850 + Ureterneuimplantation bei Blasenteilresektion, pro Seite + Réimplantation urétérale lors de résection partielle de la vessie, par côté
21.1860 Blasenaugmentation Plastie d'augmentation de la vessie
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21.1870 Resektion eines persistierenden Urachus Résection d'un ouraque persistant
21.1880 Rekonstruktion einer kongenitalen Blasenexstrophie oder Blasenkonstruktion Correction d'une exstrophie vésicale congénitale ou reconstruction vésicale
21.1890 Zystotomie/Sectio alta Cystotomie et sectio alta
21.1900 Versorgung einer Blasenruptur/Blasenverletzung Traitement d'une rupture ou lésion vésicale
21.1920 Zystostomie, offen Cystostomie ouverte
21.1930 Zystostomie, mit Blasenflap Cystostomie, avec lambeau vésical
21.1950 Operative Revision einer Zystostomie Révision chirurgicale d'une cystostomie
21.1960 Verschluss einer Zystostomie oder Versorgung einer vesikokutanen Blasenfistel Fermeture d'une cystostomie ou traitement d'une fistule vésico-cutanée
21.1970 Versorgung einer Blasenfistel, vesikovaginal, suprapubischer Zugang Traitement d'une fistule vésicale ou vésico-vaginale, par voie sus-pubienne
21.1980 Versorgung einer Blasenfistel, vesikovaginal, vaginaler Zugang Traitement d'une fistule vésicale ou vésico-vaginale, par voie vaginale
21.1990 Versorgung einer Blasenfistel, vesikointestinal, suprapubischer Zugang Traitement d'une fistule vésicale ou vésico-intestinale, par voie sus-pubienne
21.2000 Versorgung einer Blasenfistel, vesikointestinal, anorektaler/perinealer Zugang Traitement d'une fistule vésicale ou vésico-intestinale, par voie anorectale ou périnéale
21.2010 Exploration perivesikal/Exploration retropubisch/Hämatomdrainage retropubisch, 

als alleinige Leistung
Exploration périvésicale ou rétropubienne ou drainage d'hématome rétropubien, 
comme prestation exclusive

21.2020 Implantation einer Sphinkterprothese am Blasenhals und Urethra Implantation d'une prothèse sphinctérienne au niveau du col vésical et de l'urètre
21.2030 Entfernung/Korrektur Sphinkterprothese am Blasenhals und Urethra Ablation ou correction d'une prothèse sphinctérienne au niveau du col vésical et de 

l'urètre
21.2040 Dilatation Blasenhals, jede Methode, als alleinige Leistung Dilatation du col vésical, toute méthode, comme prestation exclusive
21.2050 Implantation/Wechsel eines Blasenstimulators Implantation ou changement d'un stimulateur vésical
21.2060 Entfernung eines Blasenstimulators Ablation d'un stimulateur vésical
21.2120 Feinnadelbiopsie/Stanzbiopsie Prostata, jeder Zugang Ponction à l'aiguille fine ou biopsie de la prostate, toute voie d'abord
21.2125 Implantation von Goldmarkern zur Bestrahlungsmarkierung der Prostata Implantation de marqueurs d’or pour préparer l’irradiation de la prostate
21.2130 Nadelbiopsie Samenblase Biopsie à l'aiguille de la vésicule séminale
21.2140 Exploration und Drainage bei Infekt der Prostata bzw. des periprostatischen 

Gewebes, Prostatalithotomie, offen
Exploration et drainage lors d'une infection de la prostate ou du tissu périprostatique, 
prostatolithotomie ouverte

21.2150 Dilatationsverfahren bei Prostataadenom mit Ballon Dilatation urétrale par ballonnet en cas d'adénome prostatique
21.2160 Dilatation bei Prostataadenom mit Endospirale Dilatation urétrale par spirale endo-urétrale en cas d'adénome prostatique
21.2170 Prostatektomie (Prostatavesikulektomie) total Prostatectomie (prostato-vésiculectomie) totale
21.2180 Prostatektomie, Ablatio der Prostata, transurethral, jede Methode Prostatectomie transurétrale, toute méthode
21.2190 Prostatektomie, subtotal, offene Methode Prostatectomie subtotale, à ciel ouvert
21.2200 Versorgung einer postoperativen Blutung in der Prostataloge/Blase Traitement d'une hémorragie postopératoire dans la loge prostatique ou la vessie
21.2205 Urethrabougierung therapeutisch beim Knaben/Mann durch den Facharzt Urologie, 

als alleinige Leistung
Bougirage thérapeutique de l'urètre chez le garçon ou l'homme par le spécialiste en 
urologie, comme prestation exclusive

21.2206 Urethrabougierung therapeutisch beim Mädchen/bei der Frau durch den Facharzt, 
als alleinige Leistung

Bougirage thérapeutique de l'urètre chez la fille ou la femme par le spécialiste, comme 
prestation exclusive

21.2210 Urethrotomia interna Urétrotomie interne
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21.2220 Anlegen einer Urethrostomie, jeder Zugang Mise en place d'une urétrostomie, toute voie d'abord
21.2230 Verschluss einer Urethrostomie Fermeture d'une urétrostomie
21.2240 Operative Versorgung einer Urethrastenose, einzeitiges Verfahren, vordere Striktur 

(penil)
Correction chirurgicale d'une sténose urétrale antérieure (pénienne), en un temps

21.2250 Operative Versorgung einer Urethrastenose, einzeitiges Verfahren, hintere Striktur 
(bulbär)

Correction chirurgicale d'une sténose urétrale postérieure (bulbaire), en un temps

21.2260 + Freies, gestieltes Transplantat bei operativer Versorgung einer Urethrastenose, 
einzeitiges Verfahren, hintere Striktur

+ Transplantation d'un lambeau libre ou pédiculé lors de la correction chirurgicale en 
un temps d'une sténose urétrale postérieure

21.2270 Operative Versorgung einer Urethrastenose, zweizeitiges Verfahren, 1. Etappe, 
vordere Striktur

Correction chirurgicale d'une sténose urétrale antérieure en deux temps, 1er temps

21.2280 Operative Versorgung einer Urethrastenose, zweizeitiges Verfahren, 1. Etappe, 
hintere Striktur

Correction chirurgicale d'une sténose urétrale postérieure en deux temps, 1er temps

21.2290 Operative Versorgung einer Urethrastenose, zweizeitiges Verfahren, 2. Etappe, 
vordere/hintere Striktur

Correction chirurgicale d'une sténose urétrale antérieure ou postérieure en deux 
temps, 2e temps

21.2300 Operative Versorgung einer Urethraruptur, vordere Traitement opératoire d'une rupture urétrale antérieure
21.2310 Operative Versorgung einer Urethraruptur, hintere Traitement opératoire d'une rupture urétrale postérieure
21.2320 Versorgung einer Urethrafistel, vordere Traitement d'une fistule urétrale antérieure
21.2330 Versorgung einer Urethrafistel, hintere/perineal Traitement d'une fistule urétrale postérieure ou périnéale
21.2340 Versorgung einer Urethrafistel, vaginaler Zugang Traitement d'une fistule urétrale par voie vaginale
21.2350 Versorgung einer Urethrafistel, abdominaler Zugang Traitement d'une fistule urétrale par voie abdominale
21.2360 Urethrektomie, als alleinige Leistung Urétrectomie, comme prestation exclusive
21.2370 Urethradivertikel Versorgung, Mann Traitement d'un diverticule urétral chez l'homme
21.2380 Urethradivertikel Versorgung, Frau Traitement d'un diverticule urétral chez la femme
21.2390 Plastische operative Versorgung bei Megaurethra Opération plastique en cas de méga-urètre
21.2400 Innere Meatotomie, als alleinige Leistung Méatotomie interne, comme prestation exclusive
21.2410 Offene Meatotomie Méatotomie ouverte
21.2420 Meatusrekonstruktion bei erworbener Meatusstenose Reconstruction du méat lors de sténose acquise
21.2430 Operative Versorgung eines Urethraprolapses Correction chirurgicale d'un prolapsus urétral
21.2510 Harninkontinenzoperationen und Suspensionstechniken, jede Methode, als 

alleinige Leistung
Opérations pour incontinence et techniques de suspension, toute méthode, comme 
prestation exclusive

21.2520 (+) Harninkontinenzoperationen und Suspensionstechniken, jede Methode, als 
Zuschlagsleistung

(+) Opérations pour incontinence et techniques de suspension, toute méthode, comme 
prestation additionnelle

21.2530 Endurale Harninkontinenzoperation, paraurethrale Unterpolsterung Opération pour incontinence par voie endo-urétrale, dépôts para-urétraux
21.2610 Nächtliche Tumeszenzmessung Mesure nocturne de la tumescence
21.2620 Punktion Corpora cavernosa Ponction des corps caverneux
21.2640 Dynamische Kavernosometrie/Kavernosografie Cavernosométrie ou cavernosographie dynamique
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21.2670 Frenulotomie/Frenuloplastik, als alleinige Leistung Frénulotomie ou frénuloplastie, comme prestation exclusive
21.2680 Zirkumzision, jede Methode Circoncision, toute méthode
21.2690 Paraphimosenoperation Intervention pour paraphimosis
21.2700 Versorgung Penistrauma mit Verletzung tiefer Strukturen, Urethra u/o Corpora 

cavernosa oder Gefässe
Traitement d'un traumatisme pénien avec lésion des structures profondes, de l'urètre, 
des corps caverneux ou des vaisseaux

21.2710 Operative Versorgung bei Penisdeviation Correction chirurgicale d'une déviation pénienne
21.2720 Chordaentfernung Ablation de chorde
21.2730 Operative Versorgung bei Priapismus, Anlegen Punktionsfistel/Stanzfistel Traitement chirurgical du priapisme par fistule spongio-caverneuse
21.2740 Operative Versorgung bei Priapismus, offenes Anlegen eines Shunts Traitement chirurgical du priapisme par shunt (à ciel ouvert)
21.2750 Operative Versorgung bei Impotenz, arterielle/arteriovenöse Rekonstruktion Traitement chirurgical de l'impuissance, reconstruction artérielle ou artério-veineuse
21.2760 Operative Versorgung bei Impotenz, venöse Rekonstruktion Traitement chirurgical de l'impuissance, reconstruction veineuse
21.2770 Penisprotheseneinlage, starr Mise en place d'une prothèse pénienne rigide
21.2780 Penisprotheseneinlage, hydraulisch Mise en place d'une prothèse pénienne hydraulique
21.2790 Entfernung/Wechsel einer Penisprothese Ablation ou changement d'une prothèse pénienne
21.2800 Penisamputation, partiell Amputation partielle du pénis
21.2810 Penisamputation, total Pénectomie
21.2820 Operative Versorgung einer Epispadie Traitement chirurgical d'un épispadias
21.2830 Operative Versorgung einer Hypospadie, vordere Hypospadie (glandulär, penil), 

einzeitiges Verfahren
Traitement chirurgical d'un hypospadias antérieur (glandulaire, pénien) en un temps

21.2840 Operative Versorgung einer hinteren Hypospadie (skrotal, perineal), einzeitiges 
Verfahren

Traitement chirurgical d'un hypospadias postérieur (scrotal, périnéal) en un temps

21.2850 + Freies, gestieltes Transplantat bei operativer Versorgung einer Hypospadie, 
einzeitiges Verfahren, hintere Hypospadie

+ Transplantation d'un lambeau libre ou pédiculé lors du traitement chirurgical d'un 
hypospadias postérieur, en un temps

21.2860 + Penisbegradigung, Derotation bei operativer Versorgung einer Hypospadie, 
einzeitiges Verfahren, hintere Hypospadie

+ Correction de l'axe du pénis et dérotation lors du traitement chirurgical d'un 
hypospadias postérieur, en un temps

21.2870 Operative Versorgung einer Hypospadie, zweizeitiges Verfahren, 1. Etappe, 
vordere Hypospadie, alle Methoden

Traitement chirurgical d'un hypospadias antérieur en deux temps, 1er temps, toute 
méthode

21.2880 Operative Versorgung einer Hypospadie, zweizeitiges Verfahren, 1. Etappe, hintere 
Hypospadie, alle Methoden

Traitement chirurgical d'un hypospadias postérieur en deux temps, 1er temps, toute 
méthode

21.2890 Operative Versorgung einer Hypospadie, zweizeitiges Verfahren, 2. Etappe 
(Rohrbildung), für vordere wie hintere Hypospadie

Traitement chirurgical d'un hypospadias antérieur ou postérieur en deux temps, 2e 
temps (formation du tube)

21.2910 Biopsie eines Hodens, geschlossen Biopsie testiculaire fermée
21.2920 Biopsie eines Hodens, offen, als alleinige Leistung Biopsie testiculaire ouverte, comme prestation exclusive
21.2930 (+) Biopsie eines Hodens, offen, als Zuschlagsleistung (+) Biopsie testiculaire ouverte, comme prestation additionnelle
21.2940 Versorgung bei Hodenverletzung Traitement d'une lésion testiculaire
21.2950 Orchidektomie inguinal/skrotal, einseitig Orchidectomie inguinale ou scrotale unilatérale
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21.2960 Orchidektomie inguinal/skrotal, beidseitig Orchidectomie inguinale ou scrotale bilatérale
21.2970 Subkapsuläre Orchidektomie, einseitig Orchidectomie sous-capsulaire unilatérale
21.2980 Subkapsuläre Orchidektomie, beidseitig Orchidectomie sous-capsulaire bilatérale
21.2990 Hodenautotransplantation Autotransplantation testiculaire
21.3000 Hodenprotheseneinlage, einseitig, als alleinige Leistung Mise en place d'une prothèse testiculaire, d'un côté, comme prestation exclusive
21.3010 Hodenprotheseneinlage, beidseitig, als alleinige Leistung Mise en place d'une prothèse testiculaire, des deux côtés, comme prestation exclusive
21.3020 (+) Hodenprotheseneinlage, pro Seite, als Zuschlagsleistung (+) Mise en place d'une prothèse testiculaire, par côté, comme prestation additionnelle
21.3040 Operative Versorgung bei Hämatozele, einseitig Traitement chirurgical d'hématocèle, d'un côté
21.3050 Operative Versorgung bei Hämatozele, beidseitig Traitement chirurgical d'hématocèle, des deux côtés
21.3060 Operative Versorgung bei Hydrocele testis, einseitig Traitement chirurgical d'hydrocèle testiculaire, d'un côté
21.3070 Operative Versorgung bei Hydrocele testis, beidseitig Traitement chirurgical d'hydrocèle testiculaire, des deux côtés
21.3080 Operative Versorgung bei Spermatozele, einseitig Traitement chirurgical de spermatocèle, d'un côté
21.3090 Operative Versorgung bei Spermatozele, beidseitig Traitement chirurgical de spermatocèle, des deux côtés
21.3100 Operative Versorgung bei Hodentorsion/bei Torsion einer Morgagnischen Hydatide Traitement chirurgical de torsion testiculaire ou de torsion d'une hydatide de Morgagni
21.3110 + Hodenbiopsie bei operativer Versorgung bei Hodentorsion + Biopsie testiculaire lors d'un traitement chirurgical de torsion testiculaire
21.3120 + Skrotale Orchidopexie der Gegenseite, bei operativer Versorgung bei 

Hodentorsion
+ Orchidopexie scrotale du côté opposé lors d'un traitement chirurgical de torsion 
testiculaire

21.3130 Operative Versorgung bei Kryptorchismus beim Kind/Jugendlichen älter als 7 Jahre 
und Erwachsenen, einseitig

Traitement chirurgical de cryptorchidie, chez l'adolescent et l'adulte à partir de 7 ans, 
d'un côté

21.3135 Operative Versorgung bei Kryptorchismus, beim Kind bis 7 Jahre, einseitig Traitement chirurgical de cryptorchidie, chez l'enfant jusqu'à 7 ans, d'un côté
21.3140 Operative Versorgung bei Kryptorchismus beim Kind/Jugendlichen älter als 7 Jahre 

und Erwachsenen, beidseitig
Traitement chirurgical de cryptorchidie, chez l'adolescent et l'adulte à partir de 7 ans, 
des deux côtés

21.3145 Operative Versorgung bei Kryptorchismus, beim Kind bis 7 Jahre, beidseitig Traitement chirurgical de cryptorchidie, chez l'enfant jusqu'à 7 ans, des deux côtés
21.3150 Operative Versorgung bei Varikozele (Spermatikaligatur), offen, einseitig Traitement chirurgical ouvert de varicocèle (ligature de la veine spermatique), d'un côté
21.3160 Operative Versorgung bei Varikozele (Spermatikaligatur), offen, beidseitig Traitement chirurgical ouvert de varicocèle (ligature de la veine spermatique), des deux 

côtés
21.3170 Biopsie Nebenhoden/Samenstrang/Vas deferens, offen, als alleinige Leistung Biopsie ouverte de l'épididyme, du cordon ou du canal déférent, comme prestation 

exclusive
21.3180 Epididymektomie, einseitig Epididymectomie unilatérale
21.3190 Epididymektomie, beidseitig Epididymectomie bilatérale
21.3210 Vasovaso-Anastomose, einseitig Vaso-vasostomie unilatérale
21.3220 Vasovaso-Anastomose, beidseitig Vaso-vasostomie bilatérale
21.3230 Vasoepididymo-Anastomose, einseitig Vaso-épididymostomie unilatérale
21.3240 Vasoepididymo-Anastomose, beidseitig Vaso-épididymostomie bilatérale
22.1470 Enterozelenoperation, abdominaler Zugang, jede Methode Cure d'entérocèle par voie abdominale, toute méthode
24.0040 Muskelnaht, oberflächlich, Adaption, als alleinige Leistung Suture musculaire superficielle, adaptation, comme prestation exclusive
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24.0050 Muskelnaht, tief, Adaption, als alleinige Leistung Suture musculaire profonde, adaptation, comme prestation exclusive
24.0060 Muskelsehnenplastik, oberflächlich, als alleinige Leistung Plastie musculo-tendineuse superficielle, comme prestation exclusive
24.0070 Muskelsehnenplastik, tief, als alleinige Leistung Plastie musculo-tendineuse profonde, comme prestation exclusive
24.0090 Knochenpunktion, Knochenbiopsie, oberflächlich, offen, als alleinige Leistung Ponction ou biopsie osseuse superficielle ouverte, comme prestation exclusive
24.0100 Knochenpunktion, Knochenbiopsie, tief, offen, als alleinige Leistung Ponction ou biopsie osseuse profonde ouverte, comme prestation exclusive
24.0110 Aspiration/Injektion Knochenzyste, geschlossen Aspiration ou injection fermée de kyste osseux
24.0310 + Offene Versorgung einer Verletzung der peripheren arteriellen Gefässe, als 

Zuschlagsleistung
+ Traitement à ciel ouvert d'une plaie des vaisseaux artériels périphériques, comme 
prestation additionnelle

26.0020 Exzision mehrerer cervicaler Lymphknoten, pro Seite, als alleinige Leistung Excision de plusieurs ganglions lymphatiques cervicaux, par côté, comme prestation 
exclusive

26.0320 Exzision mehrerer inguinaler Lymphknoten, einseitig, als alleinige Leistung Excision de plusieurs ganglions lymphatiques inguinaux, d'un côté, comme prestation 
exclusive

26.0330 Exzision mehrerer inguinaler Lymphknoten, beidseitig, als alleinige Leistung Excision de plusieurs ganglions lymphatiques inguinaux, des deux côtés, comme 
prestation exclusive

26.0340 Radikale inguinale Lymphadenektomie, einseitig, als alleinige Leistung Lymphadénectomie inguinale radicale, d'un côté, comme prestation exclusive
26.0350 Radikale inguinale Lymphadenektomie, beidseitig, als alleinige Leistung Lymphadénectomie inguinale radicale, des deux côtés, comme prestation exclusive
26.0360 (+) Radikale inguinale Lymphadenektomie, pro Seite, als Zuschlagsleistung (+) Lymphadénectomie inguinale radicale, par côté, comme prestation additionnelle
26.0420 Radikale paraaortale/retroperitoneale Lymphadenektomie, als alleinige Leistung 

exkl. Zugang
Lymphadénectomie para-aortique ou rétropéritonéale radicale, comme prestation 
exclusive (hormis la voie d'abord)

26.0430 (+) Radikale paraaortale/retroperitoneale Lymphadenektomie, als Zuschlagsleistung (+) Lymphadénectomie para-aortique ou rétropéritonéale radicale, comme prestation 
additionnelle

26.0450 Radikale iliakale/pelvine Lymphadenektomie, als alleinige Leistung exkl. Zugang Lymphadénectomie iliaque ou pelvienne radicale, comme prestation exclusive (hormis 
la voie d'abord)

26.0460 (+) Radikale iliakale/pelvine Lymphadenektomie, als Zuschlagsleistung (+) Lymphadénectomie iliaque ou pelvienne radicale, comme prestation additionnelle
26.0520 Exzision eines Lymphknotens in anderer peripherer Lokalisation, als alleinige 

Leistung
Excision d'un ganglion lymphatique d'une autre localisation périphérique, comme 
prestation exclusive

26.0530 Exzision mehrerer Lymphknoten in anderer peripherer Lokalisation, als alleinige 
Leistung

Excision de plusieurs ganglions lymphatiques d'une autre localisation périphérique, 
comme prestation exclusive

26.0540 (+) Radikale Lymphadenektomie in anderer Lokalisation, als Zuschlagsleistung (+) Lymphadénectomie radicale d'une autre localisation, comme prestation 
additionnelle

39.0800 Infusionsurografie Urographie intraveineuse
39.0810 Anterograde Urografie, pro Seite, jede Methode Urographie antérograde, par côté, toute méthode
39.0820 Retrograde Ureteropyelografie durch Ureterkatheter Urétéro-pyélographie rétrograde par cathéter urétéral
39.0830 Zystografie Cystographie
39.0840 Miktionszystourografie ({MCUG}) Cysto-uréthrographie mictionnelle (CUM)
39.0850 Retrograde Urethrografie Uréthrographie rétrograde
39.0860 Vesiculografie/Epididymografie, einseitig Vésiculographie/épididymographie unilatérale
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39.0870 Vesiculografie/Epididymografie, beidseitig Vésiculographie/épididymographie bilatérale
39.0910 Perineogramm/Vaginogramm/Genitogramm Perinéographie/vaginographie/génitographie
39.3260 Ultraschalluntersuchung des Urogenitalsystems, transabdominal Examen transabdominal par ultrasons du système uro-génital
39.3265 Sonografie des Verdauungstraktes Sonographie du tube digestif
39.3270 Ultraschalluntersuchung/Kontrolluntersuchung eines Organes transabdominal Examen par ultrasons d'un organe transabdominal, examen de contrôle
39.3280 Sonografische Restharnbestimmung Sonographie du résidu post-mictionnel
39.3290 Sonografie des äusseren männlichen Genitalsystems Sonographie du système génital masculin externe
39.3320 Endosonografie, rektal und/oder vaginal Endosonographie rectale et/ou vaginale
39.3340 Endosonografische Kontrolluntersuchung Examens endosographiques de contrôle
39.3510 Gefäss-Sonografie im Rahmen einer Organ- oder Weichteiluntersuchung Sonographie des vaisseaux dans le cadre d'un examen d'organe ou de parties molles
39.3515 Organ- oder Weichteiluntersuchung im Rahmen einer Gefäss-Sonografie Examen d'organes ou de parties molles dans le cadre d'une sonographie des 

vaisseaux
39.3520 Applikation von Kontrastmittel oder Pharmakostimulation Application de produits de contraste ou pharmaco-stimulation
39.3600 Gefäss-Sonografie viscerale Arterien Sonographie des vaisseaux, artères viscérales
39.3610 Duplex-Sonografie der Nierenarterien, pro Seite Sonographie duplex des artères rénales, par côté
39.3700 Ultraschallgesteuerte diagnostische Intervention bei Punktion/Biopsie/Aspiration Intervention diagnostique guidée par ultrasons lors de ponction/biopsie/aspiration
39.3710 Ultraschallgesteuerte therapeutische Intervention Intervention thérapeutique guidée par ultrasons
39.3790 3-D-Ultraschall-Darstellungen Clichés en trois dimensions par ultrasons
39.7000 Anlegen einer Nephrostomie, perkutan Mise en place d'une néphrostomie percutanée
39.7010 + Zuschlag für Ballondilatation bei einer Nephrostomie + Supplément pour dilatation au ballonnet lors d'une néphrostomie
39.7020 + Zuschlag für Legen einer Drainage bei einer Nephrostomie + Supplément pour la mise en place d'un drainage lors d'une néphrostomie
39.7030 + Zuschlag für Legen einer Endoprothese einer Nephrostomie + Supplément pour la mise en place d'une endoprothèse d'une néphrostomie
39.7040 Nephrostomiewechsel Changement de néphrostomie

Total: 475 Leistungspositionen / prestations

Seite 18 von 18180042 Urologie / urologie /Mittwoch, 8. Oktober 2014 Tarmed Version 1.08.00_BR vom 1.10.2014


